
Consumo Y lecturas ne g ociadas de noticieros Gr~ciasalasemiótica,alalingüísticacríticaya!os
estudios culturales, por otro lado, sabemos también

televisivos en Monterrey Guadalajara que las noticias son el resultado del mundo social y
, político del que forman parte, están afectadas por él

y México D.F.] y muestran evidencias de las visiones del mundo de

quienes las producen (Dahlgren, 1992; Fowler, 1991).

Los múltiples condicionantes que se presentan en su

producción, así como la estructura discursiva del

medio, en sí misma, se reflejan en la aparición de

significados dominantes y alternativos que en forma

desigual compiten en cada uno de los mensajes in-

formativos específicos. Los intereses de los dueños,

de los anunciantes, de los accionistas, de los editores
Por José Carlos Lozano D e acuerdo a los hallazgos de investigación de y productores se conjugan en el mensaje y se mez-

-Jt;:O"! las corrientes de la sociología de la produc- dan con los valores profesionales, las posiciones ideo-

ción de mensajes y de la economía política, los noti- lógicas y las rutinas de los comunicadores involucrados

Director de la Licenciatura en cieros televisjvos están sujetos a un gran número de en su confección (Lozano, 1996a).

Ciencias de la Comunicación del condicionantes, desde las características socio-demo- A pesar del gran número de investigaciones en los

Instituto Tecnológico y de gráficas de los comunicadores, hasta los intereses de enfoques anteriormente mencionados. se ha prestado

Estudios Superiores de Monterrey, los grupos económicos y políticos que los controlan relativamente poca atención a las consecuencias de esos

México. o regulan, pasando por las rutinas de trabajo y los condicionantes en la producción, y de esos sesgos y

aspectos organizacionales (Berkowitz, 1997; Herman atributos de los contenidos noticiosos en los miembros

y Chomsky, 1988; Lee y Solomon, 1990; Tuchman, de la audiencia. ¿ Qué tan pasiva o activa es la audiencia

1978). La recopilación y la producción de las noti- al recibir e interpretar la información televisiva? ¿Qué

cias, de acuerdo a la bibliografía existente, pasa por tipo de lecturas realiza de los contenidos noticiosos?

una gran cantidad de filtros y condicionantes que ¿Qué tanta credibilidad le concede a los canales y a los

obstaculizan la objetividad y marcan ideológicamen- conductores y periodistas? Aunque la perspectiva de

te al mensaje. los estudios culturales ha documentado una y otra vez

Con respecto al contenido de las noticias televisivas, la capacidad de diferentes grupos sociales para nego-

enfoques como el del establecimiento de la agenda ciar y cuestionar lo que reciben de los medios de comu-

argumentan que los medios informativos imponen a nicación, la mayoría de los estudios se han enfocado a
1 La investigación en la que se basa la audiencia una lista jerarquizada de los principales los mensajes de entretenimiento (telenovelas, películas,

este artIculo fue realizada con el temas y asuntos públicos, así como de sus atributos series de acción) y muy pocos a los mensajes informati-

finan,ciamiento d~ la Cátedra. (McCombs, Shaw y Weaver, 1997). De acuerdo a los vos. En los últimos años, autores como Jensen (1998).
Televisa en el Instituto Tecnológico .., , "

i Y de Estudios Superiores de Investigadores en esta perspectiva, la agenda de los Kavoorl (1999) y Orozco (2000) han realizado estudios:. 

Monterrey. Una versión preliminar medios no solamente define en qué piensan los miem- empíricos cualitativos con audiencias de noticias inter-i 
fue presentada como ponencia en bros del público (su agenda), sino cómo piensan so- nacionales, pero aún falta mucho para comprender ca-

el 50 Congreso Anual de la bre los temas, candidatos o aspectos cubiertos, es balmente los procesos de consumo y apropiación de

International Communication decir sobre sus atributos lo que se denomina el se- este tipo de mensajes.
Association (ICA). realizado en , ' ., "

Acapulco, Guerrero, México. del 1 gundo nivel del establecimiento de la agenda Entre las variables que los estudios culturales des-

.al 5 de junio de 2000. (Ghanem, 1997, p. 3). tacan como más influyentes en la generación de di-

18 Q[iciOS~..tre.

yarenny
Rectangle

yarenny
Rectangle



61 .u~.8Ue,¡SOl.?l~
O -"V.." ..JU ¡

Á nea¡oJ)) so!paw Á sop!ua¡uoJ ap epe!JuaJal!p sope!JuaJal!p sauoJ¡ed Jepa¡ap le 'JO!Ja¡ue 01 ap sep

uQ!Je!doJde el ua salepnJJ uv!qwe¡ Jas opeJ¡Sowap -Uap!Aa opeJ¡Uo?ua ue4 sauO!Je6!¡SaAU! seSOJawnN

ue4 'seJ¡O se4Jnw aJ¡ua 'eJ!1~J60a6 e!JuapaJoJd el \8v-Lv "dd) "seJ!wQuOJaopos sasep seJ¡O ap SOJq
'pepa el 'uQ!Jedroo el 'pep!J!u¡a el OWOJ salqe!Jel\ "saJ -wa!w sol ap sopadse So¡sa ua ue!JuaJal!p as Á '")~a

-o¡daJaJ SOl aJ¡ua se!JuaJal!p ap u9!JeJaua6 el ua sa¡ 'seJ!¡v¡sa sapep!l!q!suas 'saJOleA 'ep!A ap sOI!~sa 'sau

-ue¡Jodw! s~w sel a¡uawe!JesaJau !U salqe!JeA seJ!ul) -o!Jedroo 'SOA!¡eJnpa SalaA!U saJel!w!s Jaua~ e uap
se! uos ou le!JOs asep el Á oJauv6 la 'o¡sandns JOd -ua!¡ seJ!lpadsa sasep ap SOJqwa!w" :saleJmln) sep

-uaroasUOJ uaua!¡ asep ap seJ!wQuOJa saUO!S!A!P sel

"( l vl-Ovl "dd) (S66l) Ja6Jaa esv eleyas OWO) "(V9 "d '666l 'Jefip3)
"seJ!lpadsa saleJmJnJ¡sa saUO!J!pUOJ Jod Sop!6u!J¡ "eJmlro Á Japod ua se!JuaJal!p UOJ asJepose uap
-saJ SOA!pe sa¡ua6e OWOJ souewn4 SOl e e¡uasaJd -and sale¡ OWOJ Á 'sapepapos se¡ ap uQpe)!l!~eJ~sa el

anb °lapow un sa ope¡lnsaJ 13 "SOJ!lpadsa sauoJ¡ed ua sale¡uawepunl" OWOJ a¡uawlewJou sepeJaplsuo)

souaw o s~w ua sopeJ!1!u6!s J!nJ¡suoJ eJed sow uos asep ap saUO!S!A!P sel "saleuo!JeJ!unwo) sa[es

-esn salero sel 'saleJn~lro se¡ua!weJJa4 ap oJpadsa -uaw ap u9!Je!doJde el Á ownSUO) la ua sepuaJal!p

un e ope!JuaJal!p osaJJe un euo!JJodOJd sou le!JOs JeJaua6 ua sa¡ue¡Jodw! s~w saUO!Je!paw o salqe!J

uQP!sod eJ¡SanN "SOPO¡ eJed salq!uods!p u~¡sa ou -eA sel ap eun OWOJ saJope6!¡SaAU! ap OJawl)u ueJfi

saleJmlro se¡ua!weJJa4 sews!w sel (""") JaA ap sal!J un Jod e¡S!A °P!S e4 'a¡Jed eJ¡O Jod 'le!JOS asep el

-!l!P s~w seJ¡O Á salq!S!A seSOJ seun61e opuape4 'op \8S l "d) sepe!qweJ Jas uapand 'oJau~fi

-unw la sowaA ¡ero lap SvAeJ¡ e OJJew la aaAoJd le!J le JapuodsaJJoJ Jod ,,(saJqw04 sol ua u9!SaJ6e el

-OS uQP!sod eJ¡sanN "SOA!SJroS!P SosJroaJ ap Sod!¡ Á e!JUaIO!A el e sepuapua¡ saJoÁew Á Ja[nw el ua leu

sa¡uaJal!p easod asep ap sauop!sod sa¡uaJal!p ed -opowa pep!A!saJdxa JoÁew eun OWO)) eau~Jodwa~

-roa anb a¡ua6 el anb souJapuaJdJos e!Jaqap ON" -UOJ le¡uap!JJo eJmlnJ el ua saJa[nw Á saJqwo4 e a~

-uaweped!¡oaJa¡sa uaÁnq!J¡e al as anb" seJ!¡s!JapeJe)

:so!paw sol ap anb 01 Jod '(666l ')!J!M6pas Á Je6p3) eJmlro el UO)
sa[esuaw sol e op!¡uas sowep al salero sol a¡ue!paw asJeuo!JelaJ e apua!¡ "oJauv6" ap la 'e!6010!q el ap

-Jelro!¡Jed eJmlroqns eun UOJ sope!Jose so¡sandns e!Ja¡ew sa anb "oxas" o¡daJuoJ lap epuaJal!p V'

SOl 'so¡daJuoJSOI 'a[en6ualla- "SOA!SJroS!P SOSJroaJ " \EU"d) oJauv6 ns e opJaroe ap

SOl'" saleJmlro se¡ua!weJJa4" sel euoplodoJd sou (OJ saJo¡daJaJ sol e sa¡uaJa4u! saleJmlro sepua~adwo) I
-auv6 la Á ezeJ el 'pepa el OWOJ saJopel SOJ¡O UOJ O¡ sel Á eJ!Jvua6 eWJOl eun aJ¡ua eJ!lpadsa u90elaJ I

-unD le!Jos asep el 'saJope6!¡SaAU! soqwe eJed "(LEl el ap uQ!suaJdwoJ el eJed le!Juasa sa lepos e!Jo6a~e) 1

"d) "So!paw SOl ap sa[esuaw SOl JeJ!l!po)ap eJed sow OWOJ oJauv61a anb ue~uawn6Je 'a¡Jed ns Jod '( l66l)

-esn anb SOSJroaJ SOl ap e)!6v¡eJ¡sa eJopaaAoJd OWOJ 4¡JeM Á Jauz¡naJ)! 'sJa4JJOa 'Ja~!as "e¡le Á e!paw 'e[eq

OU!S 'opeJ!1!u6!s lap a¡ueU!WJa¡ap OWOJ OU" 'OA!¡e¡ asep ap saJo¡daJaJ aJ¡ua Á saJa[nw Á saJqw04 aJ~

-aJdJa~u! osaJoJd lap leJ¡uaJ eJope!paw OWOJ el)pe -ua uQ!S!Aala~ ap ownSUOJ la ua sepe!)uaJal!p sauop

le!Jos U9!J!sod el '(L66l) sauÁoH Á nea~oJ) eJed -e!doJde sel Á sosn SOl opeJe¡sap ue4 'SOJ¡O so4)nw

\ l66l '4¡JeM Á Jauz¡naJ)! aJ¡ua '(v66l) zoynV'J '(O66l) ¡Inl '(L66l) sawJaH

'sJa4JJOa 'Ja¡!as ~886l '1Inl ~esuaJd ua 'ouezol '(v66l) zal~zu09 '(966l) 6uV' OWOJ 'saleJmlnJ SO!P
~q966l 'ouezol ~ l66l 'uosqoH ~686l 'ell!soWJaH -msa SOl ap anbolua lap saJope6!¡saAUI "OJ!w9uo)a

Á ep!lezuan;j ~v66l 'aq!Jn Á e¡s!¡nea 'se!qnJJeAO) -O!JOS laA!U la Á oJauv6 la epnp U!S ueJ¡uanJua as

seJ¡O se4Jnw aJ¡ua "Jp) oJauv6 le O/Á lepos asep el OJ!lql)d ¡ap soJqwa!w SOl aJ¡ua saleuo!)eJ!unwo) sa[
e opJaroe ap uQpe!doJde Á ownSUOJ 'uQ!J!sodxa ap -esuaw ap u9!Je!doJde el Á ownSUOJ la ua seouaJa!

yarenny
Rectangle

yarenny
Rectangle



Hoynes, 1997; Dalhgren, 1997; Morley, 1992). Asi- años en las ciudades de Monterrey, Nuevo León,
mismo, debemos evitar, como sugiere Ang (1996), Guadalajara, Jalisco y México, D.F. durante los meses

tratar al género y al nivel socioeconómico como va- de marzo y abril de 1999. En las primeras dos ciuda-

riables independientes aislables que condicionan las des se incluyeron sus áreas metropolitanas y en el

reacciones de los distintos miembros del público. Por caso de México se incluyeron las distintas delegacio-
el contrario, debemos verlos como" factores cuyo im- nes.

pacto como principios que contribuyen a estructurar Entrevistas

la experiencia solamente pueden conceptualizarse Objetivos. Los datos cualitativos fueron tomados

dentro del contexto histórico concreto en el que son de la base de datos de 180 entrevistas focalizadas

articulados" (p. 117). abiertas que se aplicaron en las tres ciudades duran-
El presente trabajo pretende ofrecer un poco más te los meses de mayo a septiembre de 1999 (60 en

de información al respecto en el caso de las lecturas cada población). Las entrevistas focalizadas realiza-

y percepción de noticieros televisivos en tres de las das en la Cátedra Televisa tuvieron el objetivo de ex-

ciudades más importantes de México: Monterrey, plorar y comprender los procesos subjetivos de apro-

Guadalajara y el Distrito Federal. Los datos aquí re- piación e integración de la televisión en la vida coti-

portados, tanto de la oferta como del consumo, pro- diana de diferentes grupos de la audiencia.

vienen de las investigaciones sobre Televisión y Vida El punto de partida, al igual que el de muchos otros

Cotidiana realizadas por el autor como titular de la investigadores culturalistas, fue la premisa de que la

Cátedra Televisa en el Tecnológico de Monterrey recepción de los mensajes de los medios es activa y

(ITESM), con el apoyo de un equipo de más de 50 alimentada por distintas mediaciones y procesos de

personas, entre profesores, tesistas de maestría y negociación y apropiación de los significados

alumnos de la carrera de Ciencias de la Comunica- (Dahlgren, 1997; Fiske, 1987; González, 1994). Cada

ción de los campus de Monterrey, Guadalajara y del receptor es parte de uno o múltiples grupos y como

Estado de México deIITESM. tal tiende a adoptar patrones de consumo y apropia-

La pregunta de investigación planteada para este ción comunes a los de su grupo de pertenencia.

trabajo fue la siguiente: ¿Qué tipo de lecturas reali- Tioo de entrevista.

zan los diferentes grupos socioeconómicos por gé- Lindlof (1995) distingue entre cinco tipos de en-

nero sobre la credibilidad y objetividad de los noticie- trevistas cualitativas: a) la "entrevista etnográfica; b)

ros televisivos? la "entrevista con informantes" ; c) la "entrevista con

respondientes"; d) la "entrevista narrativa"; y e) la
Método "entrevista focalizada en grupo" .

Debido al número de investigadores y asistentes
Los datos utilizados en este trabajo provienen de de investigación que participaron en el trabajo de

la base generada por los proyectos de investigación campo, se optó por utilizar la metodología de la en-

realizados en la Cátedra Televisa establecida en el trevista a respondientes (c), la cuál se apoya en un

Tecnológico de Monterrey durante 1999 con el apo- cuestionario fijo que permite cubrir las áreas básicas

yo de esa empresa. y prioritarias del proyecto con cada informante. Este

Encuesta tipo de entrevista proporciona un contenido altamen-

Los datos cuantitativos sobre el consumo de noti- te comparable entre los diferentes entrevistados y

cieros provienen de 2.676 encuestas por muestreo muestras relativamente grandes de los mismos (pp.

aplicadas casa por casa en población mayor de 18 171-172). Los entrevist~dores pudieron agregar yi 
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II

Bibliografta Estos datos coinciden con los reportados por el de la vida de los grupos hegemónicos que se repro-

;: Grupo Reforma en su encuesta anual de medios, duce en los mensajes). Las mediaciones sociales y

-Ang, l.: Living room wars: donde se reportaba que los noticieros ocupaban el culturales que se presentan en la recepción y apro-

rethinking media audiences for a primer lugar en las preferencias de los televidentes piación de los contenidos, según los culturalistas, ter-

postmodern world. Routledge .."L d N v k 1996 ' de las tres CIudades y que el 80% de los encuestados mina por hacer de las lecturas negociadas las mas

on res y ueva lor ,. , ...
-Asa Berger, A.: Cultural criticism: a los vela diariamente o varias veces a la semana comunes.

primer of key concepts. Thousand (Orozco, 2000, 24 de marzo, 2D). Los testimonios de los informantes en este traba-

Oaks, California, EUA, Sage jo no dejan lugar a dudas sobre la capacidad de las

Publicati?ns, 1995... Preferencias Dor aénero v nivel socioeconómico audiencias -sin importar edad, sexo o nivel socioeco.
-Berkowltz, D.: SoCIal meamngs of A ' d ' bl .' ó I Ó . d 'b " ' I I t I "

t ..1 Th d unque In Ispensa es para tener una VISI n c a- n mlco- e perCl Ir crltlcamente os cana es e evlslvos

news: a tex -reauer. ousan

Oaks California Estados Unidos ra de la oferta y el consumo informativos, los datos y sus noticieros. Más que la aceptación incondicionalsage'Publicatio~s, 1997. ' cuantitativos son limitados para explicar los comple- de los mismos, de la confianza ciega en su objetivi-

-Covarrubias, K., Bautista, A. y jos procesos mediante los cuáles las audiencias ha- dad y pluralismo, la mayoría de los informantes ex-
Uribe, B. A.: Cuéntame en qué se cen sentido y se apropian de los contenidos a los que presaba dudas y cuestionamientos.
quedó: la telenovela como L ' f l. d II U . d It d . I I ' 1fe Ó .

I ". 11 Mé .se exponen. as entrevistas oca Iza as, por e o, re- na mUjer a u a e nlve a to, por eJemp o, re-

n meno soCIa. Irl as, XICO,

D.F., 1994. sultan muy valiosas para introducirnos en la subjeti- chazaba el amarillismo de los noticieros en estos tér-

-Dahlgren, P: Cultural studies as a vidad yen los procesos de significación. minos:

research perspective: themes and Desde fines de los setenta, el amplio enfoque de

tensions, en J. Corner, P. los estudios culturales ha insistido en que pese a los Los noticieros son as! como sensacionalistas.,.sacan de
Schlesinger y R. Silverstone (Eds.), d ., 1, ., . fl I I1 I .ó II te . I oo . h con IClonantes po ItlCOS y economlcos que se re e- contexto o que ame a atencl n para atraer a

In rnatlona m la researc : a

critical survey. Routledge, Londres y jan en contenidos informativos sesgados e influen- atención...eso ni me forma opinión muchas veces; te asus-

Nueva York, 1997, págs. 48-64. ciados por la ideología de la élite, las audiencias son ta ver tanta violencia, tanta cosa.. ,no es que la niegue, pero
-Dahlgren, P. y Sparks, C.: (Eds.) capaces con frecuencia de negociar y resistir la mani- no tiene caso que envenene mi mente con tanto" la
Journalism and popular culture. pulación o la particular visión del mundo que les Ile- descuartizó", 'la mató", 'la jaló"...s! alcanza a angustiar-

Londres, Sage Publications, 1992. t ' d I d. E t d b t t I d ' "J\ h I1 d ' h '. "Ed A ." CI " A Ed D ga a raves e os me lOS. s o se e e an o a a te, yentonces Ices MY, no a ega o mi IJa,.. , ¿para
-gar,.. ass ,en. garyr. " , , ..
Sedgwick (Eds.), Key concepts in pollsemla de los mensajes, como a las mediaCIones qué, cuál es la necesidad?

cultural theory. Routledge, Londres que se presentan en cada grupo y en cada persona
y Nueva York, 1999, págs. 64-68. que se expone a ellos. Esta afirmación, parecida a la de otros informan-
-Fiske, J,: Television culture, Como señala Thompson (1993), no se puede dar tes, coincide con lo encontrado por Kavoori (1999)
Methuen Londres 1987. d l . d.. d .b I b I ' d d d d ., I I FF I R '

L ' .'

h por senta o que os In IVI uos que reCl en os men- so re a capaCl a e au lenClas en ng aterra, ran-
-ower, .: anguage In " e news:" , , , , , , '
discourse and ideology in the press. saJes de los medios, por el mero hecho de reClblrlos, Cla, Alemania y Estados Unidos, de expresar criticas

Routledge, Londres, 1991. sean impulsados a actuar de manera imitativa y con- al contenido discursivo, a las estrategias textuales y a
-Fuenzalida, V. y Hermosilla, M. E.: formista, y que en consecuencia se ciñan al orden las reglas institucionales de las noticias televisivas. Los
Visiones J:' ambiciones .~el televiden- social que ayudan a reproducir las acciones y los participantes en las sesiones de grupo de Kavoori
te: estudios de recepClon televlslva., 1 , I ( 388) ' b b. rt I t ' . b ' 1CENECA, Santiago de Chile, 1989. mensajes que supuestamente as Impu san p. .cuestiona an a le amente as no IClas so re VIO en-

-Ghanem, S.: "Filling in the De acuerdo a Stuart Hall (1980), las" lecturas" que cia y disturbios y las acusaban de ser confusas,

tapestry: the second level of los receptores hacen de los mensajes de los medios repetitivas y descontextualizadas (pp. 5-6). Aunque
Agenda Setting", en M, McCombs, pueden ser "preferentes" o "dominantes" (acepta- la investigación de este académico analizaba las re-
D. L, Shav: y ~. Weaver (Eds.), ción de la visión hegemónica que portan), "negocia- acciones de los participantes hacia las noticias inter-

Commumcatlon and democracy: d " ( .. ó ' . d d. h '. ó ) " . I b ' I I ' f .ó¡ . th " 1 '/ ctu I ti t .as aproplaCl n critica e IC a VISI n y opo- naClona es so re sucesos VIO entos en a In ormaCl n

exp onng e In,e le a ron lers

in Agenda-setting theo~ Mahwah, sicionales" (rechazo pleno de la visión del mundo y internacional, llama la atención la similitud en el tipo
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globalisation". Historical Journal of lo que trato de hacer es ver varios noticieros para ver con el gobierno...se me hace un noticiero totalmente inde-
Film, Radio, and Television, 20 (1), diferentes puntos de vista o diferentes noticias que pasan pendiente al 100%. (Hombre adulto, nivel medio)
43-49. 2000. Obtenido el 29 de ..

d 2000 d I b d d t en uno u otro y tratar de obtener la mayor InformaCIónmayo e ea ase ea os
PROQUEST en la World Wide Web: posible. (Joven, nivel alto) Acostumbro ver MV5. Para empezar, me parecen más

http://proquest.umi.com. creíbles, menos amarillistas, generalmente escucho a la per-
-Lee, M. y Solomon, N.: Unreliable -Pues me tengo que atener al noticiero de Televisa o al sona, no me da la noticia el reportero, mete un cachito de: 

~ources: a gu~de to detecting bias noticiero de Hechos en TV Azteca. la entrevista y me dice textualmente lo que dijo, no como el¡ 
In news medIa. Lyle Stuart Book/ C I f . 7 13 [H h J . Al ] . l. r
C I P bl . h . G N -¿ uá es tu avorlto. ec os, con avler atorre, sensaClona Ista, que saca

aro u IS Ing roup, ueva

York, 1990. -No tengo ninguno; la tirada es ver los dos y de ahí sacar de contexto lo que llama la atención...(Mujer adulta, nivel

-Lindlof, T. R.: Qualitative conclusiones, las que se puedan. (Joven, nivel alto) medio alto)
communication research methods.
Thousand Oaks, C.alif?rnia, Estados Algunos hombres de nivel medio también decla- Me gusta más el noticiero de Guillermo Ortega porque

Unidos: Sage Publlcatlons, 1995. b b d .. d d d f t . f . I .
d d I ' .

L J C 7i ' . t .ra an uscar una Iversl a e uen es In ormatl- no se mete tanto en a VI a e as personas; unlcamente te

-ozano, ..: eona e Inves Iga- .-.,. "
ción de la comunicación de masas. vas. Un joven senalaba, por ejemplo, que todo el dla Informa lo que está pasando, y en TV Azteca que a la se-

Longman, México, D.F.: Addison veía noticieros: por la mañana, veía al mismo tiempo ñora talle pasó esto", se meten mucho en la vida de las
Wesley 1996a. el de Televisa y el de TV Azteca. Durante el día CNN, personas y a mí no más me gusta oir qué pasa. (Mujer jo-
-Lozano, J. C.: "Media reception on y por la noche Hechos con Javier Alatorre, ven, nivel alto)
the Mexican border with the United ' .

St t " E McA K Estos resultados parecen refutar las observaCIonesa es ,en. nany y .
Wilkinson (Eds.), Mass media and de Sartori (1998) sobre el público "video-dependien- Como se puede observar, había incluso contradic-

free trade: NAFTA and the cultural te" que "tiene menos sentido crítico" y que ha per- ciones claras entre la percepción de los diferentes

industries. Austin, Texas, Estados dido su capacidad de abstracción y por ende la posi- informantes. Algunos alababan a TV Azteca y critica-
Unidos: The University of Texas bilidad de "distinguir entre lo verdadero y lo falso" ban a Televisa; otros hacían exactamente lo contra-

r Press, 1996b, págs. 157-186. ( 102) Al . I .ó I t Ó . d I . A b ' d .
f t'

L J C El é I . I p, .Igua que ocurrl con os e ricos e rlo. unque un uen numero e In arman es era

-ozano,..:gneroyenlve " .
socioeconómico como mediaciones Imperialismo cultural, que por Ignorar la Investlga- conslstentemente escéptico y critico haCIa todos los

en el consumo de noticieros ción empírica de las audiencias simplificaron los tér- medios electrónicos informativos, otra buena canti-

televisivos en México. Revista de minas del debate y concluyeron que el público se dad declaraba confiar plenamente en la objetividad

Estu~ios de Comunicación ZER, dejaba influenciar pasivamente por parte de los me- de sus programas noticiosos favoritos.
Espana, en prensa. d . S rt . h b 'd l .
L II J " Th f .1 d t I ..lOS, a orl parece a er cala en e mismo error,

-u ,.: e ami y an e evlslon. .
in world culture", en J. Lull (Ed.), Hay que aclarar, sin embargo, que no todo era ConclusIones .

World families watch television. resistencia y negociación en la percepción de los in-

Newbury Park, California, Estados formantes; muchos de los que criticaban fuertemen- la información televisiva en los canales naciona-I 
Unidos, Sage Publications, 1988, te a un noticiero específico por amarillista o tenden- les aéreos mexicanos, sin duda, tiene hoy en día una

PLágIIS.J9-2¡ 1..d & ., ' .cioso, alababan a alguna de sus contrapartes apa- importancia clave entre las audiencias de Monterrey,

-u,.:nsle,amlyvlewlng: "
ethnographic research on rentemente sin establecer mngun distanCIamiento crl- Guadalajara y Mexlco, D,F. De acuerdo a las encues-

television's audiences. Routledge, tico: tas por muestreo, la gran mayoría de los televidentes
Londres y Nueva York, 1990. acostumbran ver noticieros televisivos con mucha fre-
-McCombs, M. Shaw, D. L. ~ .Mi noticiero favorito es Hechos de la noche, con Javier cuencia, sin importar el sexo o el nivel socioeconó-
Weaver, D.: (Eds.) Communtcatlon I .. d d I . d..d d , . h A atorre...es un notiCIero on e rea mente siento que 1- miCO,
an emocracy: exp onng te. ...
inte//ectual frontiers in agenda- cen la verdad sin tantos rodeos, más directos...son un poco El acercamiento y la relaCIón con los notiCIeros,

setting theorr Mahwah, Nueva más leales a la sociedad, esto es, a todos nosotros. No tra- sin embargo, sí resulta claramente diferente para
Jersey, Estados Unidos, Lawrence tan de ocultar información y quedar o tratar de quedar bien hombres y mujeres, y entre ellos mismos de acuerdo
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